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ABSTRACT

The andemta corpus of Amharic commentary on Ge’ez biblical and patristic
texts derives its name from the repeated use of ‘andam’, meaning ‘and (there is)
one (who says)’, to introduce different interpretations. The corpus is in four
parts: Old Testament, New Testament, The Books of the Scholars and the
books of Monks. It represents a long running Ethiopian oral tradition, possibly
originating from Aksumite Kingdom between the advent of Christianity, and the
ninth century, now written down and recently partly published, although

important commentaries remain unpublished.

Although the primary goal of Andemta are to spiritual ideas but also Andamta
as a hot bed for many Sciences such as historical, philological, biological and
medical laws are raised here and there as it attempts to explain their relations

to human's lives.

As a result of there are also many insights in andamta to biological science like
human biology, plant biology, and animal biology. Therefore, the study will
discuss the above-mentioned points in detail especially in regard with the

biological ideas from the andamta.
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Chapter One

1. Introduction

1. 1 Introduction and Background of the Study

Roger Cowley’s initial studies showed that, the five books of Moses (Pentateuch)
were brought to Ethiopia by Menilik I in ¢. 1000 B.C. These books, though
brief, and not as today’s Andamta Commentary, had explanations and a
preface. It is said that the explanation was given by the then Judaic mentors!.
Although M.B Siyfd claims that from 350 E.C. until the beginning of the 6th
century most of the Old Testament and New Testament books and later on the
books of church scholars were brought and translated into Ge’ez.? Gebra
Méasgal and Tekle Haymanot, the known national scholars in the time of
Frementius, were the major participants in the translation work as G&adla
Abroha Wa’asboha records. Since then the commentaries of saints and fathers of
the church before division of the creed began to be translated into Ge’ez. Ever
since Amharic become dominant over Ge’ez the comprehension of Ge’ez among
the people declined, but the teachers kept on telling the people the Ge’ez
Andomta Commentary as handed down from Abuna Selama, despite the
difficulty the people have in understanding Ge’ez for it is overshadowed by the

newly flourishing Amharic language.s3.

During the era of Yohannas* I and Ase Adoyam Saggdd Iyasu® the problem

become prevalent and a solution had to be sought.

' Mishafi Solomon wiSirac nababana torgwmew pp. II-1Il, Cowley The Traditional Interpretation of the

Apocalypse of John in the Ethioian Orthodox Church p.15,

* ibid

* Siyfi Sallse Yohannas, Yi-ityoppya orthodox tiwahado krastyan tarik ki-laditd Krastos askid 2000 AD, (*The
Ethiopian Orthodox Tdwahado Church from the Birth of Christ upto 2000 E.C”) pp.186-187

' Yohannas is known by Yohannas | (the saint) and he is the son of king Fasil, and Yohannas ruled Ethiopia from
1659 o 1674 E.C

* Ase Adayam Sigiid Iyasu is known as Ase Eyasu the great and he is the son of king Yohannas and he ruled
Ethiopia from 1674-1698



Sayfa Sallse Yohannas says, in 1674 E.C. when Ase Adoyam Saggad lyasu was

enthroned, the problem of the gap between the scholars and the people and

that their teaching as was no longer intelligible came to a head, and, a meeting

was held in the presence of the king and decisions were passed, namely®:

a.

Books that have to be told and interpreted would be categorized

into four.

. These books were to be read in Ge’ez but their interpretation

would be in Amharic.

. One scholar would be assigned for each section, although each

would know all Ge’ez books.
These four scholars” on four sections would be responsible for

preparing their discourse.

Based on this decision four areas of teaching were defined

N4

0Old Testament
New Testament

Books of Church Scholars

> Books of Monks

The following departments were responsible for preparing the Ambharic

Andomta discourses.

Echege Qale Awadi for O.T

Méamhar Kofld Yohannas for Books of Church Scholars

v
v" Méambhor Sarwe Krastos for N.T
v
v

Aqabe Se‘at Abranayos for Books of Monks®

® Siyfi Sallse Yohannas, Yi-ityoppya orthodox tiwahado krastyan tarik ki-laditd Krastos askd 2000 AD, (‘The
Ethiopian Orthodox Tdwahado Church from the Birth of Christ upto 2000 E.C*) pp. 187-188

" These four scholars are Echege Qale Awadi, Midmhar Sdrwe Krastos, Midmhoar Kafld Yohannas, Agabe Se‘at

Abranayos

*Mar Yashaq paragraph 5: 104



In addition to these, many other scholars took part in writing the Ambharic

Andamta discourse.

The king provided the scholars and their pupils with the necessary resources,
and following the King’s example regional and provincial governors supported
teachers and pupils in their regions. Thus, the teaching continued in great
monasteries and churches of Gondar, Axum, Gojjam, Shdwa, Lasta and
Ambhara Sayont and as a result, Amharic Andomta discourse spread all over the

country®.
1.2 Statement of the Problem

Although the primary goal of the commentaries is to give spiritual ideas, they
also give historical, physical, chemical, biological and medical interpretations,
which are raised here and there as it attempts to explain their relationship to

human life.

Yet, the dominant thought is that those commentaries are the field of research
of the traditional church scholars and theologians only. The history of science
clearly illustrated that scientific truth is only relative, and is subject to
modification or even reversal as scientific research progresses. Likewise,
scholars revealed that men have often misinterpreted and misunderstood the

absolute truth of the commentaries.

Biological science makes quantitative predictions, which can be tested
experimentally. Yet, commentaries uses symbolic and analogical language to
speak about biology in general, and this research is intended to demonstrate
the scientific ideas represented in the Ethiopian Andomta Commentaries, and

the extent of their agreement with modern biological sciences.

® Ibid p.188



1.3 Objectives of the Study

1.3.1 General Objective

The general objective of this study is to discuss biological thoughts regarding
human beings, plants and animals as they are enlightened in the andomta

commentary corpus.
1.3.2 Specific Objectives

To achieve the aforementioned general objective, the following specific

objectives are also aimed:
a) to discuss the history and content of the andeamta and its school tradition,

b) to demonstrate its significance for the study of many sciences such as

philology, history, linguistics and sociology.

b) to identify, translate, annotate and comment readings in the andsmta
commentary corpus which carry biological thoughts regarding human

beings, plants and animals.

c) to demonstrate that the scholars of the andomta had significant knowledge of

human, plant and animal biology.
1.4 Significance of the Study

The researcher believes that the outcome of the study will help;

1. this study may also be of some help for the researchers to undertake

extensive studies on the andomta and its connection with the sciences.

2. to counteract the idea that the andomta commentaries have only

spiritual value, by demonstrating that they also have scientific values.



3. Many People think that the andemta and science never go together, and
they contradict with each other. So the study will help to understand the
relation of ancient manuscripts with science and how they go hand in

hand without contradiction.

4. The result of the study will also be useful for those who would like to

make use of the research for the public.
1.5. Methodology of the Study

In the methodology part the researcher uses the following methodology
consulting various sources. It will conduct through the investigation of
Biological thoughts as they are enlightened in the Ethiopian Commentary
tradition. The secondary sources are based on the relevant scientific books;
periodical articles will be consulted as well. The researcher will consult some

theological and secular scholars where it is necessary.

1.6 Scope of the Study
This study is mainly focused on the Biological thoughts as they are enlightened
in the Ethiopian commentary tradition. There were many disciplines in science
that corresponded with the Andomta Commentary, but the researcher has

examined only the Biological ideas.

Biology is a very wide subject, so in this study the areas are limited to human,

plant and animal biology.



Chapter Two

2. Review of Related Literature

2.1 The Andemta Commentary Tradition
2.2. Definition

According to Habta Maryam Wargnah, the word ‘and’ (one) with the suffix of
two letters, "’ (ma) and ‘J-’ (ta) gives the word andamta; the term given to
discourses or interpretations on scriptures. ‘And’ means “single”, has no other
following it, whereas ‘andom’ means one more, and has another following to it.
Therefore, andamta means ‘one that has another more’. Ethiopian scholars
interpret a single word or sentence with more than one meaning, up to thirteen
times, using the term andam for each distinct interpretation instead of saying
second or third and so on (Rev 6:2). Hence andomta has become the name for

interpretation of scriptures.10

The word andamta is an Amharic term, so the word has been used ever since
Amharic interpretation began. For Ge’ez andamta another term was used. The
word andam was never written on commentary books. But a substituting word
N (bo) is written, and is read as andam not as (1 (bo). M (bo) means one more,
and it is derived from the Ge’ez interpretative method. But in today’s published

books of interpretation 1 (bo) is substituted by andam.!!

" Hibta Maryam Wirgnih. 1963. Tontawi Yé-ityoppya sar aatd tamhart, 1963 p.214

"' Qaddase Maryam 1:7, Rom 1:1



2.3. History

2.3.1 The Andomta Interpretative Schools History
Séayfa Ssllse Yohannss studies!? showed that, In the Ethiopian Orthodox
Tiwahado Church there are two known andamta interpretative schools these
being:

o The Upper House “Ag N7

e The Lower House “J*1- (71*”

These two schools of thought were established at different times. The ‘Upper
House Andamta’ school of thought, where the original andamta interpretations
were taught, and the ‘Lower House’ were established later. According to
tradition the ‘Lower House’ was organized by Miémhor arat ‘Ayna Esdros in
1716 E.C. Médmshar Esdros was more highly educated than many teachers,
having read and thoroughly studied some three hundred holy and divine books
of the Church Scholars in his tour of the monasteries of Lake Tana, he called a
great assembly at Gonder Laddta LiMaryam. At that time he taught many
disciples including Getaw Gilawdewos and Sand Krostos.13

Hébtd Maryam Wargndh says, mdmhor Esdros revised the andamta
interpretations, and many disciples wanted to study the way of the revised
interpretations, but one disciple called Geta Yonas was only willing to study
interpretations before the revisions, saying ‘We are not born of adultery’.
Because of this the interpretations incorporating Midmhar Esdros’ revisions
became known as the ‘Lower House’ and the more ancient interpretations
taught by the followers of Geta Yonas became known as the Upper House’, and

this is the reason for the establishment of the two schools. The ‘Upper House’

" Siyfi Sallse Yohannas, Yi-ityoppya orthodox tiwahado krastyan tarik ké-lodatd Krastos askd 2000 AD, (‘The
Ethiopian Orthodox Tdwahado Church from the Birth of Christ upto 2000 E.C*) p. 194

" Ibid p. 194



interpretations were more widely taught in Gogggam, and are taught today,

although today both schools of interpretation are taught there.!4
2.3.2 The School Tradition of the andomta

School tradition of the andomta differs from school to school. But one can
discuss the most common process of the teaching learning activity of the
Amharic commentary tradition. Before starting lesson different rituals are
conducted by the disciples and their instructor. The most frequent ritual is the
prayers of waddase Maryam and anqgdséd Borhan. For example, in the N.T
andomta class, firstly students would come and take their seat. Then the
master will come and take his chair and start the lesson after a communal
prayer which is lead by himself or a senior disciple usually with a priesthood.
The instructor comments a verse at a time which is read to him by one of the
students. While interpreting, the instructor may provide as many
interpretations as possible according to the days. The disciples go on listening
the commentaries silently. At the end, the master gives the chance to ask any
question they might have and answer them. Then he closes the session with a
prayer. After that the disciples will go out and discuss and recite what they

have learnt.

Next the master will clap his hands loud and other groups who learn the Acts
of the Apostles or the epistles of St. Paul or any other commentaries like the
book of Revelation. Then, the same steps are performed by the master and
disciples in all departments. Mean while, the disciples are expected to recite
and understand all the andomta of their master. Not only these, they should
also follow their master’s way of interpretation, tone and style in their own

teaching life after graduation.

" Hibtd Maryam Wirqnih. 1963. Tantawi Yé-ityoppya sar ‘aatd tamhart, 1963 pp.214-215.



The learning and teaching process of the O.T andomta books takes six years;
and further to absorb the understandings it takes one more year. In general to

master the O.T andamta books, one needs seven years.

The learning and teaching process of the N.T andomta books takes five years;
and further to absorb the understandings it takes one more year. In general to

master the N.T andomta books, one needs six years.

The learning and teaching process of the Books of Scholars (Méasshaféd Ligawant)
andamta books takes six years; and further to absorb the understandings it
takes one more year. In general to master in the Books of Scholars (Méasohafa

Ligawant) andamta books, one needs seven years.

The learning and teaching process of the andomta of the three books of the
Monks takes three years; and further to absorb the understandings it takes
one more year. In general to master in the three books of the Monks andamta

books, one needs four years.

When one masters these books and becomes an expert, he will be given a big

title as follows:-

» For the O.T andomta scholar, upon graduate he will be called ‘Miggabe
Baluy’ (custodian of the O.T)

» For the N.T andemta scholar, upon graduate he will be called ‘Miggabe
Haddis’ (custodian of the N.T)

For the books of Scholars (Mésshafd Ligqawont) andamta scholar, upon

N/

graduate he will be called ‘Miggabe ma’amoran’
» For the books of monks (Masshafd mindkosat) andamta scholar, upon

graduate he will be called ‘Méggabe makar’

Roger Cowley’s initial studies showed that, the content of the andomta can be
categorized into two Biblical and Patristic books. The category Biblical books
themselves are divided into OT and NT while the patristic books, which are

authorized by internationally canonized saints i.e. St. John Chrysostom, St.

9



Cyril etc., are also divided into namely the Books of the Scholars and the Books
of the Monks15.

2.4 Andomta as a Hot Bed for Many Sciences

Although the primary goal of andomta is to explain spiritual ideas behind texts,
it also serve as a hot bed for many sciences such as history, philology,

medicine and biology as it attempts to explain their relations to human's lives.

As a result there are also many insights in andamta to biological science like
human biology, plant biology, and animal biology. Therefore, the study will
discuss the above-mentioned points in detail especially regard with to the

biological ideas from the andomta.
2.5 Exegetical and Philological Approach

Throughout the andomta corpus, a commentary on a particular verse consists

normally of three and sometimes two parts!®, namely:

1. The Gas'az text, known as ‘the scholars’ text’, regarded as authoritative,
although sometimes we find texts which are different from other Ga'sz Bible
texts. This may also contain variant readings, and notes from the margins of
manuscript sources. The andomta gives alternative titles and headings,

corrections to the text, and has its own subdivisions of the text.

2. One or more idiomatic Amharic translations of the text, different versions

emphasizing important meaning.

3. More detailed explanations, illustrative stories, and quotations. This part is
sometimes omitted, or may be contained in more extensive andemta collected

together after several associated verses.

The following is a brief example from the andomta on Num. 21:9

" Cowley, (1983),“The Traditional Interpretation of the Apocalypse of John in the Ethiopian Orthodox Church” p.6
16 3
Ibid pp.3-5

10



(Go'22) ‘WML avdy ACP 9°0C ICT @ht7° M Lidbovs.
WHI D 10l ACP I°CC AL LA AUt ACP HCT OF R

(And Moses made a serpent out of bronze and raised it up to be
shown as a sign and whenever a serpent bit a man he would look

to that bronze serpent and he would be saved.)

(Amharic) a0 2" ACP NC4F wCF 1999607 A9 deaam-:: 5.
A0 D3 01840 LY #F POCES A ALt L3 M e fimo”
200, e ACR IUCC PECANNT ACY ACT PR NLOIPT 190
DD POUS I HACP IUCC LR @ ALK NG A8 T - MhCR
hPm- PSS G000 PLeT @7 3797 00w-rt: Hh?97] aoPA U5
N7 9700,

(Moses made a serpent of bronze and raised it up in a place where
it could be seen, whenever a snake bit a man he would look at that
serpent and would be saved; this is a symbol: the snake is for the
devil; the bronze serpent for the Lord; with a living animal the
snake which bit them the bronze serpent would save them; the
devil who is living by nature and who harmed them, the Lord

suffered and died in his body for salvation, this is a symbol.

AT ool PAd ACR IUCC PRGTard ACTE ANCT A PSS5 T
P3mhd a0l CAw- BN PLGTar? Bhdy Ah(e 27 P78
2700,

A: (as the bronze serpent saved those who were hurted by the

snake with a poison, the Lord who is pure in nature salivated

those hurted by Devil with a poison of sin.)

WIRT DCT IURC PAGIUE ACP ACT PI ACP IR Nl
PIGT -3 ACP 0T A2SG5Tm A%97 N304 P15T w3 29 NTCr:
PaGs 900"

11



A: (the snake [is a symbol] of Adam; the bronze serpent [is a
symbol] of the Lord; As the bronze saved those who were hurted by
the poison of the snake, it is the symbol that Lord, in his

generosity, salivated those who were hunted by the sin of Adam.)
AT NCT B8 1 399 B4F Ahie 5"
A: (bronze is pure, and the nature of the Lord is pure)

HIEIT CT P8t 397 0mF PO Lavd AGAN 30973
}l.e‘i‘A (’"”

A: (bronze is red, for the Lord having sacrificed his flesh, and

poured his blood, has saved the world.)

DI T IO he P BTN PRAI” ch“Iov- T4 R 390 Alh A 39
1N AT

A: (The sound of bronze is heard from far away, for the suffering

and death of the Lord from one border to another is heard.)

“KEEI” AU NPT AR I CALTIA 2997 B WAl C@ASAS
903 N9 ar av)NF ACAw- PEr Pah PO L9700 A9 A9 w-
8o A0N ONAd I8 A7 POl 9hon§ 9700,

A: (bronze is found in hot lowlands and in temperate highland; the
Lord will beget children from the Nation (the Jews) and from the
Nations (the Gentiles) and the Apostles are those who were saved
having heard his voice and seen his face; those saved having just
heard his voice are the believers who are raised up until the day of

his coming.)

The exegetical technique used in the andamta corpus is explained in the
introduction to the commentary on the Pauline Epistles. The interpretation

opens with a colloquial Amharic translation, often with alternatives that may

12



reflect textual variations. Other techniques employed include: grammatical
analysis including the discussion of alternative punctuation; clarification of
ambiguous or unclear Go'az words; illustrate homophones or situations where
gemmination of a consonant alters the meaning; elucidation of the meaning
through poetical rearrangement; the supplying of words implied in the text; the
identification of other biblical passages with similar meaning; the explanation
of important details that might not be understood well by the listener; the
retelling of related biblical passages often employing diverse authorities; and
the ecxplanation of the mystery or hidden meaning of the text, often utilizing the

classical Ethiopic ‘wax and gold’ method for conveying meaning!?.
2.5.1 Linguistics

Roger Cowley’s studies showed that the text of the andamta contains various
linguistic, historical and social features that are in themselves significant for
research. Of linguistic interest is that the Amharic of the andomta is archaic,
with some obsolete words, and unusual sentence structure, and grammatical
constructions. The teaching methodology in the andoamta schools has preserved
the archaic uses within the tradition, and contemporary teachers use this form
of Amharic in instructing their students!8. The language forms employed in
the andomta are a fertile ground for the study of archaic Amharic. Some

examples of unusual forms are:

Lo “LMeh af £LOEN AST MING CI0IP A @LD 10 hfA- BN Ty
LNAE..."19 | here the use of ‘aya’as an exclamation, and the use of hond
with the imperfect is unusual,

2. “PCRLONLTY hO1 LOPNT ANy 27010 (G110, here the relative verb

construction is archaic, not using the modern ‘yimay....’, and the Gos'az

" Ralph Lee, 2011, Symbolic Interpretations in Ethiopic and Ephremic Literature p.53

" Cowley, 1983, “The Traditional Interpretation of the Apocalypse of John in the Ethiopian Orthodox Church”
pp.24-25

“Mat 1:3

* John 4:18

13



T

possessive suffix is used ‘abund’ in place of ‘abatac¢han’, and the lack of
use of the ‘n’ direct object suffix. The sentence is also in abbreviated
form, lacking ‘naw’.

“LANFTT WA NCYI® W TONMAYT ACH hrh, 9°1...721, here the use of
the simple relative verb rather than the perfect is unusual, ‘ymota’ he

who is dead instead of ‘motwal’, he died.

“.hE 2 0m¢1"22) the suffix ‘ta’ is no longer used.

“.AhIdTh LVS.. 23] again the ‘ta’ suffix does not reflect contemporary
usage.

“LTIN6E WLaodels i h 80T P LKA ‘aygbagnun’ meaning
‘behind’ is not contemporary.

“WILAT-U- ALTE AINAT U2 the ‘ale’ verb is contracted from “Inbi alagthu’

Additionally, the andomta doesn’t only contain ‘gone’, but the interpretations

are sometimes presented if two or three syllable metrical form, for example:

1. “4N.A &7~ 477 %} Caod)” (let Fasil rules, and the faith returns)26

2. “0ONC 2ATTMC AL &mE” (when something breaks it splinters)27

3. “k N.La SN M NE LANE?, (when someone talks a lot, he will
be forgotten, with someone criticizes much, one will be tired.)28

4. “00 AYIT OO APLSTE OO AWEOT, (one third is for the king, one third is
for the priest, a third is for the people.)2?

5. “hRLNT hdLOT hav'the('T ONT”, (after taking Holy Communion she did

evil things, after become a monastic she did more evil things.)3°

*! Ibid 8:52

* Tbid 9:51

" Acts 6:8

** Qeddase Basalayos p.351
* psalm andomta preface, p.2
* Fatha ndgést andomta p.2
*’ Qaddase Mariam p. 14

* |bid p.14

* bid p. 50

* psalm andamta preface, p.3

14



6. “PoLm4. h197 12471 Nao kNl h@A°T (the destroyed city doesn’t even
hear the sound of the drum.)3!
7. “CLNMT FhgoP heil TFmP”, (a pregnant woman knows her

condition; she is bound from her chest downwards.)32

The andsamta contain archaic spellings and obsolete forms of words; the use of
hh as a multiplier instead of the modern A’’; the presence of the interrogative 7
not at the end of a sentence; the negative form h%LAY" with object suffixes; the
use of & as a third person singular polite suffix; the common use of the At
prefix; the use of gerund or the imperfect at the end of a sentence; the use of
N7~ with no main verb; and various other subtle differences from
contemporary Amharic. These all suggest that the Amharic has not been

updated stylistically since the corpus was written down.

2.5.2 History

As Cowley mentioned3?, all of the emperors named in the andamta date from
before 1533 EC., except to a reference to Tewodros II in the Ezekiel
commentary34, which is known to have been updated at the turn of the
19th /20t century. Those referred to are primarily those of the Gondir Kingdom.
There are other historical references, but they are often difficult to date clearly.
The emperors named in the andomta Commentary are the following: up to

1553 E.C:- Bazen35, Abrha and Asbha3®, Yokunno Amlak37, Yeshaq38, Béa’ada

*Ubid p.7

 1bid p.10

33 Cowley, 1983, “The Traditional Interpretation of the Apocalypse of John in the Ethiopian Orthodox Church”
pp.24-25

*Ez29:11

¥ Ps71:10

* Rom. int

*7 darsan of Yohannas Afiwirq p.13

** Ecell.. 30:18

15



Maryam?3?, Na‘od40, Labn& Dangal4!. During the Gondar kingdom- Sarsa

Dongol, 42 Zadongosl43, Susonyos*, Fasilt5, Yohannas [,46 Iyasu [,47 Takla

Haymanot 1,48 Tewoflos,*? Yostos,>? Békaffa,5! Iyasu 11,52 Tékld Haymanot II,53
Sédlomon®*. As Cowley mentioned there appear to be no reference to later
emperors, except to Tewodros II in Andemta commentary psalms introduction

and Ezra 29:11.55

The kings mentioned in the explanations, first King Bazen, was the 68% king

after the Queen of Sheba, as referred to in the Psalms andomta:
“‘Nad Ibs 3707 AAPEF LIHICNTA P Whao TWE Gavf oo} 7274
MUIL? A WAL 2 TAT AP5A7

(let the tax be paid to the Lord Bazen, King of Ethiopia, as it says

in the 18t year of the rule of Bazen our Lord was born’.)56

The andsamta not only describes Ethiopian history, but also that of other
countries, for instance Rome’s foundation by twins is compared to that of

Ethiopia in the Romans andamta.

I NI AU ANPLTC ACHTN, T9A MG 7P ACUI” 144 arn-f
WeAd9" A5l OheA49° REAI” +NINT: F497 (9" <790

*? Tsgsas of Yohannas afiwirq (p. 110-11)

“Pps11:2

'Ez29:11

** Ps. 150:4, Rev. 14:20, Ex. 2:5

" Rev. int., Tigsas of Yohannas Afawirq (p. 110-11)

* Ibid p113

Fatha ndgiist, (Law of kings), p.291, Haymanoti abiw Epiphanius,Cyril p, Qaddase p.271
*° Haymanoti abiw Epiphanius, Qaddase p.271

7 Tigsas of Yohannas Afiwirq 20, ibid

** Ibid pp.110-11

*ibid

* ibid

' 1 Kgs.14:28, Ps. 2:11, Ecclus. 9: 13

* Estogb’aus

> Fatha nigést p. 256

* Ibid

25 Cowley, 1983, “The Traditional Interpretation of the Apocalypse of John in the Ethiopian Orthodox Church” p.27
°Ps. 71:10
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Poqan- T-Ad @BLCTULRF yqwaridd 0NN 97 057700 (C7F
(I AT U TF Tl @ILI7TFF AACY @AZ AN 17w
A28

(Rome before the Flood was called ‘Arstatali’, and after the Flood
the children of Kiytim settled in there, and the city was called
Kiytem, after the name the twins Romulus and Remus ruled
there, it was called Rome after the name Romulus, and Romey
and Romya afer Remus, just as in the twins Abrha and Atsbha

ruled our country.)5?

In Ethiopia Ase Na'od ruled from 1487-1500 E.C, This king was known by his
spiritual life, and the scholars calculate his death as the 7000% year of
creation, and they wrote a hymn in his honor. Especially he prayed that he

would not see the 8000t year, as mentioned in the Psalms andamta.

HR GHE PRI TW Ach 170 A TARNT @ hllhar A0 F hAava
DY@ A3 PIF 2l BAAR Wi 8 HDI" NI N9731-5m fh
Nofhl2” A, 710 Nochih N7 P73 AL PA”

(The understanding of the 8000t year (being the end of the
world), was revealed to Ase Na’od and was praying saying, ‘may
you prevent me from reaching the time and drink its water, For
this to be known, the 8000t year will start in Miskdrdm

(September), he died on the 7t of Nihase (August))58

We also find the history of the Queen of Sheba and King Solomon as referred to

in the Gospel andamta:

“CANeTP3 3 Pl A faod] POLyTld 1I°E3 PPN 128, M4E Wil
Ye ALSm- N1 120 aohind: @CP 10 HATPAF LAPAF NA
A8 ° L9675 N5 A2 P297°F% W0e 78 NLhd 81 Ye7: N4-4.e9”

S_T Rom andamta prefece, p.12
*Ps. 71:10
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APIET BGAT Q77000 N3P APGT 5 AN AIGTICT hAaDe AFR
TGl PRIV AR AUFS 01T N ML07F 1R406 NTLCH NES
HCAF TP 3747 (lav3y Poleao ] PAS” A 340 AT Ol oo IAT
Ad@- I, 047 Adw- (1770 hes wed PoLEC 738 MG A1 d-am L
WAL WLV CAPH ALAl N0Rr avhd APmr.. 37 416
HAAVICHVI” ety P AN : ManG 7" Aaril: @ Ay 170 7%
heEy Pwls 704 Ah9%¢7 06 Hhd Ch- L@’ A2E AnTa- Al
Ae NG ACN ARE G N34 28 1A i PA 28 A
LIS mCtD NCUS NPA@ 8%l 3743 APAa-F6 il
AIPPAT MELPAT ANWCT PPl SALL I PAT":: AG-2° Hil P
LN 0P L0 a3 T AGART A A ANP UAS
W1 AP W91 2801 1 A A2C00 av3727 haed hily
NEa N8 ML Al PUIETF a3 72279 NCFTAG sar HGIPII”
ANTa@r A0 APTFI" Po3 73 AAMIY AT 796 AT 790 T
P90 e7 I ATL PO NAard pT 00 9P3 A4 ARe AN
0803 PAAIAN N59 CaLeSA 45 A PPEA A4 U9” ATy
AN AU AP AALA N N0 3 £Mm @Y AA LS ATmal
PPN G PLNT: AP T AVE hs THI A7IA, A9 PG
THM AAM aoch) AAINLIV 3?2 hdd: Bue) @y ARRAI? AN Tar
Ay POAM AA3 A7 PO A LSV TEATIAY AN Tar
1957 “LLAR 1010 WTFTS N7-4L 09°C NCY D 1h19,7 A% Aot
a0 320 DE A APCEE GCT N 1 HL A AGTDEA

(She had a merchant friend called Tamrin who used to tell her
about the Wisdom of Solomon. Finally she said, 1 went to
comprehend, she carried 120 gold coins of the Ethiopian
standard, pearls, perfume that is found only in our country as gift
and went; when she went she planted seeds, so that she would
have provisions on her return, and so that the city would not be

pillaged. Her leg was diseased, and appeared like the horn of an
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antelope, or like the hoof of a donkey. When she arrived in the
court a young servant saw her and went inside and said, ‘O King!
A woman, such as will never appear again in our generation has
come’. He said, Tell her to enter’. When she entered there was a
fallen tree at the gate, and when she passed that tree the diseased
part of her leg fell, Solomon saw her, and the young man looked
on in anger, saying, ‘O King! Don’t punish me for what I have not
told you! Ask her!” When he asked her, ‘He is right, I had that
disease, however, it fell from me at your gate, there is a
miraculous tree there, and it healed me!’ she said to him. She put
one piece of silver, as did he, and the 28 kings after him also each
put one piece of silver, and the money was given to Judas, and
Christ was crucified on the tree. She asked him many riddles,
and nothing was hidden from him and there was nothing that he
could not interpret. He said, ‘she came from a place far away, let
us show her the precepts of the kingdom’, he put her in a place
where she can see everything that could be seen, and everyone
saw her, and he showed her the precepts of the kingdom. After

<

this he asked her, ‘let’s sleep together!’, but she replied, ‘our
kingdom is ruled in virginity, so it shall not be!’ she said to him.
He said, ‘swear to me that you will not touch my property, and she
did so. He gave her a tasty food, but denied her any drink. When
Solomon went to sleep, he opened his eyes, like a lion. She
thought, ‘while he is awake he closes his eyes, but as he sleeps he
sees me!’, and was silent, ‘when he is awake now he will not see
me.” She thought, ‘now he sleeps, there is water in the pipe that
he put there’ and she took a cup to draw water to drink. He
grasped her hand, and said, ‘Is there not an oath between us that
you will not touch my property, and neither will I touch yours?’
She said, ‘isn’t this just water?’” He asked her, ‘s there anything

more precious than water?’ She said, ‘Leave us now and you can
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fulfill your will’, and they slept together, and she conceived
Menelik. When she left, a pillar of light followed her. As it went,
he saw and prophesied, ‘the kingdom had passed to Ethiopia®?).

In our country’s history those who fought on military campaigns, and gained
victories are compared with those victories in the time of the Judges and Kings

of Israel, for instance in the Psalms andomta:

YIS A PO PTLINNT UL LD NA9°F eam- MC .0
OGN ACLGLN PUETS 11200 ao3 T2 A9840 RN
LG AMC NPT ARGl P AISETE  mAT
APRCWNT I N7307 0% NI Naofhdsd” NTFIT Looin-
NVITF3 1224 Aaoghds” NP9 H9™1a- 07307 (0%
A 380001

(The time for the expulsion of the kings had arrived. If it is asked
why, ‘to prevent the military from hunger, disease, and enemy,
they march in May and June and return in September and
October. As the kings march in September and October and

return in May and June.)%0

2.5.3 Sociology/Culture

The general outlooks, and descriptions of everyday life, are those of rural,
agricultural northern Ethiopia, with specific mentions of the times of year for
sowing particular seeds, the land tenure system reflecting that of Bigemmadr
rather than Eritrea. The most common characters are the priest, the farmer,
and the trader, characteristic occupations are ploughing, digging, copying, and

bookbinding, etc.

¥ Matt 12:41
0 pg 6:1
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In the andomta we find many customs and cultures from the various regions of
our country. From this we can understand that the customs and culture of
different regions of the time. As these are studied, we can learn many
important things from the andomta, for instance, in our country’s culture,
people eat many foods, amongst these raw meat is eaten, but when it is eaten it
is not easily digested, and so the traditional drink called ‘tdgg’ is drunk with it.
This traditional drink was also drunk by the Israelites when they ate the

Passover bread, and they are compared in the andamta,
NLE w1 P17 T 15 A3544 2240737 @

‘For they eat bread during that month, [they drink it] so that it can
digest [their food] like ‘Ardge’.6!

In the rural areas, the different kinds of cultural food and drink that the
farmers consume during the rainy and dry seasons is explained in the

andomta:

Cheovd- Md A1 Al 970 48Ny Cadidi 3 hPali ha-y 1€
#9° Ve @Y NDCLN7 LA i 7997 (It avdn L 97D 41204
HCPCANT I Tvd mI™F CLa-Ai P2 Wd A7 AT 7°0@-F N+
SN P APANTI Aivl:d 2@ .00 GardAd i 77497 (1]-ao00
2L 27 AU2ES CPPPA: AFCL-ar (N777 mAm- N°7+1"

(The farmer during the rainy season, goes out in the morning
without eating. He spends the day standing on water, and with
water falling on him. When he returns at night, he doesn’t get any
food prepared for him, and eats washed cabbage, and sleeps. In
the dry season, he goes out having eaten breakfast. He spends

the day eating fruits and grains. When he comes home in the

“"Mal1.26:25
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evening, prepared food waits for him, he eats dnjera from a plate,

and drinks tilla with a cup.)é?

In Ethiopian customs, what the kings who ruled before the time of Emperor
Tewodros did is explained in the andomta. But how the customs changed after

Emperor Tewodros is explained in the Psalms andomta,

P Lav- y1od0 0 PANTF DAL @ PALEqTarD hhlldd ePa mc
LUI” A0h 0% 28N A0 oo P iC NCATa- 3L PCLTA”
(The former kings eat their food, and their left-over was thrown

into a pit, and this was continued until the time of Emperor

Tewodros, and this ceased during his time.)%3

In the andamta we f{ind the tradition of swimming during the Gondirine period

intensively discussed in the andomta. The following is an example:

“gog G APCId- AN L oAl 476 ALT @Y Py LY.
A2eC”

(When the government was at Gorgora, Ase Milke Ségid’s children

used to learn how to swim’4)

In this chapter, the researcher has presented how andamta became the
hot bed of many sciences like linguistic, sociology, history. The
researcher presents, biological thoughts related with human, animal,

and plants in the following chapter.

”f In 4:37
% ps. andamta prefece p. 9
* Acts 7:21
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Chapter Three

3.1 Human Biology

Human Biology is an interdisciplinary area of study that examines humans
through the influence and interplay of many diverse fields such as genetics,
evolution, physiology, epidemiology, ecology, nutrition, population genetics and
sociocultural influences. It is closely related to biological anthropology and

other biological fields®s.

In the andomta commentaries are different biological discussions pertinent to
human beings. Conception is one of these discussions. The question is asked
as to why do not walk soon after they are born while animals can. The following
quotation from the Genesis andemta gives a detailed discussion of sexual

relations:

N N1@At L W5t “Ih0% A28 4P hdeodG. A 3007
Nansg. 2L &Trwn aob51am NNg°% - .0 Pam- IS AHe +dhn
ALECT Neo’feh jarG MY 22007 04@N5S. L &T - o057 m-
s e +cht n.C807 Faom- g ALY "

(If enquired as to why man cannot walk soon after he is born, [but]
animals walk quickly, [if is because|] men have procreate sleeping

[while] animals standing.)6¢

This demonstrates that the scholars who wrote the andomta had a broad

knowledge about human procreation and the process of conception.

Scientists estimate 100 trillion microbes consisting of bacteria, fungi and other
entities, are contained in niches within humans®’. Many of them have evolved

as ‘colonies of creatures’ that their lives are so inseparably intertwined that

% Hitp// www. Ehow.com, ehow, hobbies and Science, Human biology-Wikipedia, the free encyclopedia

% Mersha Alehegne, 2011. p. 409

" Mekuria Lakew, Characterization of novel bioactive compounds of plant, algae and microbial origin for vaccines,
diagnostic and treatment of infectious and non-infectious diseases p.2
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they cannot live without each other. Very few of them by different means, defy

the immune system and cause diseases that put human survival as at stake.

Because scientists are able to speak about micro-organisms and their causing
disease, the andemta also, in the following quotation, discusses how they hurt

our health, and relates it to the curse of Adam,;

DOV AR BAPANY” Adar AR50 dAm- L NLVT 71 SmhT
Nwe L PA7 LTF Fd, 7 7CI°F A25m7 NLUS B2ady7 V-
AU BATDY @ PLOTAN:: A7 AU h98h0 Pam- hiti @nd4- e
DNT oy A PUNECE Tl :: AT GQamdl 1mhH CONT Y (1.4

I

YeIn 1

(Thorns and thistles it shall bring forth against you, it says. When
it says thus, sin was performed with a healthy body so skin disease,
syphilis, eczema, sores were produced, with all healthy trees,
thorns and thorny plant came out to harm them. Andom The one
who says thistles and thorns, those whom have koso or other
worms in their stomach. Andam it means sinful desires will have

power over them.)%8

This, demonstrates the scholars’ knowledge about the cause of various
diseases, the understanding of worm infections. Additionally, scientists seek
knowledge of microorganisms and their origin, and the andomta may be of use
for them. In general, the andomta is useful for research in both theology and

scierice.

In the book of Genesis, the text relates that God chose Abraham and his
descendants to be a “special” people who were set apart from all other nations.
The covenant that God made with Abraham included a physical “sign” that
was to be implemented in all future generations of Abraham’s descendants.

And God specifically directed Abraham to circumcise newborn males on the

% Gen 1:18
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eighth day. Regarding why circumcision is performed on the eighth day, Kyle
(2009) stated “in 1935, Professor H. Dam proposed the name “vitamin K” for
the factor in foods that helped prevent hemorrhaging in baby chicks. We now
know vitamin K is responsible for the production (in the liver) of the element
known as prothrombin. If vitamin K is deficient, there will be a prothrombin
deficiency and hemorrhaging may occur. Oddly, it is only on the fifth through
to the seventh days of the newborn male’s life that vitamin K (produced by
bacteria in the intestinal tract) is present in adequate quantities. Vitamin K,
coupled with prothrombin, causes blood coagulation, which is important in any
surgical procedure. Holt and McIntosh, in their classic work, “Holt Pediatrics”,
observed that a newborn infant has “peculiar susceptibility to bleeding between
the second and fifth days of life.... Hemorrhages at this time, though often
inconsequential, are sometimes extensive; they may produce serious damage to
internal organs, especially to the brain, and cause death from shock and

exsanguinations”.%9

Similarly, the andamta discusses the health problems that will come if the child
is circumcised earlier, on the sixth or seventh day or later, on the ninth or

tenth day, in the following quotation:

Qe AN M’y N02C U e 007 0007 LA N2°3 NI 47
P LUC A A0 he A mF N02C +3 0,.7% B34 Qavaoa-
NCT TP AN 042707 N7 A3 AvAy v €97 Q4907 S
NN CUeY aohinem-3 ¢ 4,407 0955 +3 s An”

(why it said at the eighth day without saying at the ninth or sixth or

seventh, the baby could feel the pain if it said the ninth day; had it
said at the fifth or sixth day, his skin is very soft that it could bleed

“ (Kyle Butt (2009), scientific foreknowledge and Acumen of the Bible, http://www.apologeticspress.org/articls

article= 2024)
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continuously. He is generous to human beings, he said let you

circumcise at the eighth day)70

This benefit of circumcision on the eighth day, that is found in the andamta is
similar to recent scientific findings, and demonstrates the andsmta’s use for

scientific theories.

Scientists have identified many symptoms that indicate the state conception Of
a women, even before the physical signs are apparent. These include the
ceasing of menstruation, breast swelling and tenderness and change in color,
abdominal cramps and bloating, food cravings, fatigue and tiredness, elevated
body temperature, nausea and vomiting, frequent urination, general darkening

of the skin, stress, and headaches.

The andemta discusses the variety of symptoms of pregnancy in the different
parts of the body, especially how wise and intelligent women know that they

have conceived through these symptoms, in the following quotation:

“NDAST P70 ParddA:r Do 5 AL LerHA f
mFrar Gt i hid.d-Tar Péi A4 AP POTTPAG”

(Intelligent women know when they have conceived. Their kidneys
make a noise on both sides; their breasts gets darker; their lips gets

dry and they feel like spitting.)7!

These symptoms of pregnancy that are found in the andomta demonstrate that
the scholars who wrote the andamta knew the external and internal symptoms
of pregnancy. Those symptoms recorded in the andamta are very similar with
contemporary scientific findings. So we may conclude that in the andomta

there are many scientific theories that are worth investigating.

According to Schatz (1973:573) chromosomes and their subdivisions called

genes, are the means by which inheritable traits are transmitted. Each person

" Mersha Alehegne, (2011), p. 409
7' ps 6:1
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has 46 Chromosomes, of which 23 are transmitted to his Child. On average, a
brother and sister, and a parent and child have one-half of their chromosomes
the same. Similarly, uncle and niece, aunt and nephew, grandparent and
grandchild, and half-brother and half-sister have one-quarter of their
chromosomes of the same type. Cases where one-eighth of the chromosomes
are identical are first cousins, great-uncles and great-nieces, great-aunts and

great-nephews, and great-grandparents and great-grandchildren.

Just as the scientists, the andomta similarly discusses the sexual relations
between husband and wife, and the oneness that they form between each
other, and how a baby takes characteristics from both parents, as shown in the

following quotation:

WNA T PICT AN AU WAT° BEAAP ANANA" duP? hAGI"
NLTTT @38 A7 A5 1A TN AT BYSA: P4
MNTwCe  F$94 €9 N7 €2:0 ACI @A LPL A9
AL 1017 PLET AT° @eALs 4187 A0Y @38 N5k ACCID-
ATAI” 442" NATL ACCTID AT WCATAP L7INRPS N.A
i @ESAP AN70 P70 APEA D700 hAad 20 AL AhA
LGN aehars- Ao Lichf A29 Ul A28 Al G5
A2 AN Nze N A2 B0 Aoeardn rar:: Q7400 @28 1.a0.8
P s 7 N7 WAL P ACHINIYG: AIeI” AT £97 hid- I
1TheN A28 U9 NS

(Therefore shall a man leave his father and his mother, and shall
cleave unto his wife; Since Eve was taken out of Adam’s rib, a
man leaves his father and mother to be joined to his wife. If she
goes to the lowland, he follows her; and if she goes to the high
land he follows her. A. when his fleshly feeling [desires] is raised,
he leaves his mother and she leaves her fathers. The man cannot
[possibly| think to do it with his mother. And the women cannot

[possibly] think to do it with her father. It is to say that he
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follows and clings to her. As it says, and the sheep of Qdrmelos
are followed by each other. He being joined to her by deed and

becomes one)72.

The science of genetics has developed in recent years, and has been developed
with extensive research on chromosomes, and their influence in determining
inherited features, but the andomta briefly and precisely explains some of these
aspects, so again we may conclude that the study of the andomta could be

useful for research in human biology.

In the world of medicine, many cures are taken from plant and animal
products, after extensive research in the laboratory, and are given to us in the
form of tablets. From amongst these, animals eat many plants, the bees gain
health benefit from what they take from flowers, and also humans find
medicine in the form of butter or honey. Also, because plants have many
medicinal properties, if we take too much from them in the form of alcoholic
drink we may become intoxicated. When we are drunk, the andamta explains

why our blood rises to our heads in the following quotation:

DI A (L oo YU AP N oo PO QLA TN A
300m-% hns hoC 27500 Ad-dA: e me PoLenhia-  hill
BOPT NN F000N s-: aomP AN W3 220 297 LLAN: VAT
PN 6661 NCT AT Ani Bov} B L5 LA i hA2°C £
nea rw-: QLI" FAwanF Ay UL 9775 275w 1L ool
LHPPA ANl ATAP 18A AW-LP CANG: Wil 60PT A4L 40000
M- oohd PITPA CCYT7 Lhk? £39m 7 107 Le&hd 7977
Star::”

(The Lord told to Noah about 1000 medicines. [Among which] 700

He told him orally. And the rest 300, He told him that he gets from

butter and honey. It is because of this that tdgg gets one drunk for

" Mersha Alehegne, 2011, pp.410-411
”* According to Ethipian Commentary tradition hdlgéiz is the leader of the 666 veins in the human body,
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it is amassed from different plants. With much drink, blood bleeds
from the root of the lung. There is hdlgcdz which is the main root
among the 666 veins. It goes up to the brain carrying blood. For
the brain is in the skull, it gets spoiled with blood. Then when he
sees beams in the wall it seems like a serpant, then he wants to
dive and sink into the sea, or jump from a high cliff; since it is
gathered from many trees, much suffering will come, fear,

trembling, shock, trouble, cause the loss of grace.)7

Various aspects of the veins, lungs, the brain and the human body in general
are mentioned in the andomta, demonstrating the scholars who wrote the
andomta knew about these things. Additionally how drunkenness affects
human physical health, and also its impacts on spiritual life is explained in

various sections of the andamta.

In the andomta commentaries is described how the human body was created
with the four elements: fire, air, water, and earth. Our nature of fire is clear
from the warmth of our bodies; our nature of water is clear from blood, saliva,
and sweat; our nature of air is clear from breathing; our nature of earth is clear
from our flesh, nails, hair and bones. These four elements are clear not only
from our bodies, but also from our age, which is discussed in the following

quotation from the andomta:

N hidwne 297 A0h 18 Gavd- £oar 9°70 140 - A1C 1C 4.0
PoRwgary ACm-PIC: QY P A0h ACT PAw- llend 9090 Adds o
I G CartPA AP1GEE G PA: A0 ANl 00 £am- 777 776
(@Y) - Oyl APChas G4 7 Aot Pih93id:? A2d- A
A AeFnwg™”

(From the time of his delivery until they are twenty years old, it is

the time of wind; while they run to and from they don’t know how

to work. From twenty to forty, the time of fire, they have

™ kadase Maryam andomta 6:92
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knowledge but they work with anger. From forty to sixty, the
time of food of water’, their bodies are becoming weary, and they

can’t go back to doing children’s work.) 75
3.2 Plant Biology

Botany, or plant biology, is the science devoted to the study of plants. Botany,

microbiology and zoology together comprise the science of biology.

The Genesis commentary of chapter one- two, interprets the significance of the
acts of the creation of plants. A broad discussion of this is found in the Genesis
andamta, regarding the creation of plants: who is the creator, from what kinds
of things they are created, and when each was created are questions that the

andamta seeks to answer.

The andamta commentaries also discuss the different kinds of plants, and on
which days they were created, and especially their relation with the four
elements, fire, water, wind and earth, and how they were formed from them.
Further more they discuss how the trees of Paradise are to be distinguished, as

illustrated in the following quotation:

MLVI” 3 hdl" RTLI1F 4ndi @@L ACAA Haol CAA M40
NFCC P70 A B3 Ay 1CHT D773 P76, 5 ATCATF Al
A28 A 203 N9 PPLkLm- Ay PHIT 2y W7D AdA5 d0m
2 ST I d0m 7r7- AU 909" d0a- AR ST 1.4 h2%
AR STa- NCY 3 21eAPTwo5:: Gl T3 fimar mf 29 oL
AONaoA0 L4 T GG ANLU9T Aaedfind] A rG a0l ALCT
ANVFLTPA: AbrAdar Al Ahddme TCTIC Ahodar L4 U-hm-
LV PA: A8 UL PRLN- AZRUPY Aw- CTIAT: ANy AR
AN A ALV AR STw 44T 7% h°eC MNP r-::
ANVIT hdd: Qb7 AATa-: HO-I" ANFS AN A7 hdd:

™ Matt. preface no. 13, p. 50
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LTNPA: PhOT QUCE 2287w MY CHamPA: Frif TUCE
A I8ANT - A7 N19.0 LL.90 N0 LA7vA“IN- N99.0 L0090 1790
SN N0 CECPA:: Ahhov 140 FPAUVS mFPIUE @LP0 N5,
APGA: Py (L A28ATar NTINPP PALD  PIEN Pt/
AR 09 CNPA: LU Py Ah(e A28ATm- PMmeIA: 4LM
PalN-1 A28 CANNNA CU Pavdid” Qe 2347w £a oA

(On this day, He created for created beings, for it says in Jubilee’s,
‘And God made four species;’® the one that are gathered with the
hand like the grape, the citron; the ones that are harvested with a
sickle, like barley, wheat, the ones that are chopped with an axe
like Wanza and Zogba’?. The fourth are the trees of paradise. If
enquried as whether the trees of paradise are different from the
trees of this world, yes, they are different, because they replace
their fruit at the moment one cuts it and put it into mouth and
returns [the hand| back. He [God] caused these [plants] to be, as
they can easily be gathered. They were found half ripe and half dry.
Because, if they would be ready [ripe] at the same time, it would be
difficult for man [to collect them]. If enquired whether they are
different from these, yes, they are different; for they are always
bright; and because they replace their fruit at the moment one cuts
it and puts it into the mouth and returns [the hand] back. He [God]
caused these [plants] to be, as they can easily be gathered. They
were found half ripe and half dry. Because, if they would be ready
[ripe] at the same time, it would be difficult for man [to collect
them]. If enquired whether they are diffirent from these, yes, they
are diffirent. But their creation is from the earth. There are four

elements in them. If asta’ is struck against asta, fire comes out;

Ti' Jub. 3:1. 2:6
" Highland trees, Cordia Africana and Podocarpus gracilior, Cowly p.177
™ A plant namely, Erick arborea.
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this proves that they have the element of fire. To verify that they
have the elemnt of wind- they grow by the wind, they get flowered
by the wind, they produce fruit, they dry up, as it says, “the wind
fattenes the fruit.” If “qwelawl’”® or “gencheb”® is pierced, blood
comes out; this verifies that they have the element of water. If it is
cut and thrown, it gets soaked. This verifies that they have the

element of the earth)3l

The various aspects of plants mentioned in andomta of the Genesis,

demonstrates that the scholars had a great knowledge of aspects of plant

biology. The andemta also indicates from what plants were made, and other

aspects that are important for an understanding of plant biology.

Additionally, the andomta commentaries also discuss the relationship between

the four elements, the plants, and the four seasons, in the following quotation:

PILVI" Aol AT hdd:F oD Hlovd +heda Lo 7076 f
hov ol F& 3 B9°C A0h (5 F& Povdd AL Lo 70 @7
080 LAPA WL avdid TINT s GV LAMP UL L3796 N4 190
2% NP 190 LITA

(These four elements share the custodianship of the four seasons.
From Méaggabit 25 until Sane 2582, prevails the element earth that
it is called Sadays3; which means the period of earth. For this to be

known, one may finds seedling under a stone or a big jar)8.
Ty Z& P RO AN oo0hl0Y FL P Qe Lan 700 i D

heovds AP @l 296 29047 i BH eSdmd Hie 550,947
Bav)-i APl Gavyapn”

" Cacti, Species of Euphorbia and Opuntia

80

Another succulent plant

' Mersha Alehegne, 2011,pp.393-394
Sf About April 3-July 2

5 Spring

¥ Mersha Alehegne, 2011, p. 394
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(From Sane 25 until Maskaram 25,85 prevails the element water,
thus is called koramt8 which means ‘the period of water’. For this

to be known rivers are full and the springs bubble up.)8”

NaoQhsd” Zé 2NN S h A2 F8 190 oo D00 i (> avfd)r LAPA
a3 190 AT i BF e md WA ATICOTT AThAT P00
Ch N |

(From Maskaram 25 untill Tahsas 25,88 prevails the element wind
that is called Mdsaw?®?®. For this to be known, the grains and the

plants flower and give fruit [at this time].)%0

NA9 o 5o 2IUC A0h av Il 4 BE LI A Lao DA i wCS oh.IL
CAPA: @S A7 907 wm-i CFH LAmd e advdd U 53l
A1 LLPAN P ATCOT hihdi BLCIN”

(From Tahsas 25 until Magabit 25,91 prevails fire, thus it is called
hagay. For this to be known, all the earth burns like fire, and the

grains and plants dry up.)9?

The four seasons as described in andamta of the Genesis, demonstrate a broad
knowledge of how plants grow, and the effects of the seasons on the growth of
plants. Therefore, the andomta gives practical information on the sowing of

seeds.

The andomta also attributes other significance to some trees and plants that

have specific symbolic significance for human beings. Among these are the

% About October 5-January 3

5% Summer

%7 Mersha Alehegne, 2011, p. 394
% About October 5- January 3

¥ Autmn

% Mersha Alehegne, 2011, p. 394
' About January 3-April 3

2 Mersha Alehegne, 2011, p. 394
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almond tree, the lemon tree, and ‘useless’ trees, which are symbolic of the

righteous and sinners, as shown in the following commentary on the Psalms:

“CHLI B0 NVICTa AT I NVIT3 N8 1CH7 57 AL
AANTE OFCDTE Ahedhdd FO08NT 30T 00 U° 914797
Nta 7% Paaoliars 74970 % 4a0¢sa0l- N0A2%¢ TNt hardi
AAIPN7L 5 ARDE hGid ATNCo"i 3Th0 234 T AeLNI” 9°00, P T
A8 AT A8 T AREAI" 19.0 hI°LC 1#A AIRTLTFAD AL OO
hode 2700 - A28 5 B0 hl? ovdd AN 034 i 1770
TAPNT QAN ST APTC PNt : N1al 180CPAT
NwChH B.40Ch N1 7w PAT HILT LT ATMAI": 8 FHI” 7700, 1)
Ny 70 aofld, (w- Poomns.: Qwand- 0. Po9L7: NP7C 79944
TYNT AP 157 WAL 1 FOLT ANEF Poos’s. i (107 avfdd
POICRA: PCH AL P wls AT LLNT Adeold, dw- av-f:
P NLL N4 LT L0 28NS PILT 7°00.”

(That tree is the almond tree and it is the nut tree. It is the lemon
tree and the citron in our country. When he has planted it and cut
it and kept it, without though leaving in it the extra growth to
which it has become used, for twelve months, and then it shall not
lose its leaves, its flowers, and its fruit. So the sinners are not so -
they are not like the almond and the nut. (-but like dust which the
wind sweepeth away from the face of the earth)- which the winds
blows away from the earth. That is a likeness of a useless tree
which the wind uproots and throws down. He called the useless
tree dust because of its latter state. In the morning it sprouts, at
three o’clock (=9 a.m) it dries up, in the evening it falls with a
cracking sound. It is not said of it, “This is where it was.” That is a
parable: Like it sprouted in the morning - that is the man when he
is born; like it blossomed at three o’clock, he grew; as it brought

forth fruit at noon — he shall live after having married a wife and
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This mention of the almond tree in the andamta, shows how the andamta uses

a detailed knowledge of plant biology to develop physical and spiritual

begotten children and obtained for himself a house and property;
as it dried up at nine o’clock he shall become old; and as in the
evening it was uprooted and fell and it was not said of it, “This is
where it was,”- a man, when he is dead and has gone down in the
grave, it shall not be said, “This is where he was.” It is a parable

about that.)9

symbolism, used for communicating a clear message.

The rich understanding of plant biology found in the andomta, as discussed

above, is complemented by the appreciation of animal biology, discussed in the

following section.

3.3 Animal Biology

The Genesis chapters 1 & 2 andomta interprets the significance of the acts of
the creation of animals, the nature of animals, and birds, who created them,

and from what, and when they were created, and also gives symbolic spiritual

meanings for them, as discussed in the following quotations:-

Mo”3 207 CTLT 4LTEA NAVT@- P70 4D (LeT? AN
AN AR TeAa- POLONLhG A A0 PP AN TTe NhdAar
PeiNg A P97 LE@wo" PPs. Al aPAlar aFlar dar 14
P449.27 An: A28 2l @f A A28 2L @£ PO0 P709" A
MLea- Adtar PPs (n? hCATS AH1ar POL5s 9%hon§s 9700
OT1 W Pt Nl Al P4 7 hCATT? 1Pdar h? ACIT
Po75°5 PALTar 73 90, A28 WL @€ Gh A28 2 @l PN P7%0-
A UL @WE ACHTT A2C 2L @€ Hh7 ACIPT  POLA AT 2700,
i GUN ACENIT midhao- Ao Nhdhvd: Q407 A Ad» NILLa-
Al PPl LY 302 2007 A701@ Qw7 B @ 2378

7 ps 1:3
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ANTGIR@  hrvdl- Mhrdd  P8ICT A PLar A29a-% Lov}
P POAND- P71 I°havss 90N A28 UL @E GG 3L b L
N P70+ 600 759 NASAVT@- @8 AL 3097 14 309" ANITw-
ML 789" PUYN PIPRavS i Nl L@ P44 G8DL2 mav332 AT
909" AfNw- LU? N0 aoIim- spar P4 Ahd@ L3 900, -
oot 999 A0CN AT PRI @73 PPLA QT T
LLMs- hAi OAVTm- P70 AT Tar PPLORChS TTLF1F T
IR SNTF AN LT 9097 P55 TTLITS T FNTF i 39
AT MPOIST@- dand: Oh341Tm PO GTLI TS 4l i
AT POYONChs 43 NPDITT@ 4.Mé PO Ahe-PT 39" NPWI5T -
Lmsi T P3N GTLST LTEAF AT PP
A IPAPOFS AL (iddd A28 A3000,17 PA7"F T A28 @13 @73
NATeTar PoLONENG A he-PT A0T3 A28 @7} Ah3dTar P75
AT AOPED A28 M3 ARCT LMEA: AL HI" 7075w hPIn
N7y 44T Tar hhdA: Ah( P, i’

(On this day he created three created things-ones which crawl on
their belly like spider and lizard. The ones which run on their feet
like the partridge and guinea fowl and the ones which fly with their
wings as [small] birds. [From among these] there are some which
have remained there, and there were also some which fly away.
There are some which go at one time to dry land and at another to
the sea. The ones which remain leaving in the sea are a likeness of
the people who stand firm in their chrstian baptism. The ones
which fly away are a likeness of the people who have gone off to
apostasy. The ones which go to and from, at one time to the sea,
and at another to the dry land, are a likeness of the people who go
to and from, from being Christan to being non-Chrstian, and from
being a Muslim to being a Chrstian. If it is objected that it says,

“And he blessed the two of them with one blessing,” then it is all
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[an example| of good - the see is a likeness of the people of this
world. The ones that remained in the sea are the likeness of the
people of the world remains with there wives, receive the Eucharist
[with them], are righteous, stay strong keeping the law, welcoming
guests, give tithes and first fruites. Thouse who wander from the
sea to the earth are a likeness of people who, when the pleasure of
the world weigh upon them go to the privations of a coenobitic life,
and when the privations of the monastic life weigh upon them, go
back to the pleasures of the world. Those who remain flying are the
symbols of the hermits who left [the world], saying ‘leave this

world, and renounce it.”)%4

The three kinds that are recorded in the andamta means: ones which crawl on
their belly, ones which run on their legs, and ones which fly with their wings.
What this demonstrates is the scholars classify creatures in a similar way to
contemporary science, showing that such wisdom was already part of the

traditional scholars’ knowledge.

The andomta gives specific significance to the senses of animals, namely taste,
touch, hearing, sight, smell, with particular reference to six animals; the owl,
river cat, mule, horse, zebra, and apes, and discusses the peculiar qualities of
these in contrast to other animals, as illustrated in the following quotation:
LT AAPT G 0CA9° U1 BIFA I NHAI A
LALDIT 770 PADC Lavd- 1ANA LA
(She is like an animal, and this is found in her seeing. To see is in

all things, the owl, the river cat, sees in the night.)
NVl NN A= BALIIY NP Hedh "

(Hearing is in all things. For instance, the mule is alert.)

* Mersha Alehegne, 2011, p. 399
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“API (TN ANi- LAELII® 440 AHAG H&C O0md Poori
AIRTY YWE.4F APT@ AFHNE BAPA”

(All things have taste. The horse, if he is given a morsel of food

mixed with soil, he leaves the soil and eats the morsel.)

QAL (CT01T) NN hNi- CARII® P985 AUFP hid-c- A6 Pt
APt Hdd WA PRLT A3RTT PYC Py 71897 Caodl) )
PN PF a3 127 L P AT @Y mPt o0t
4ot hldar 701 PLd-n”

(All things have smell. The Zebra climbs a mountain and sniffs,
the smell of grass and water comes to him by the wind, and he
will rush for three days and he eats the grass and drinks the
water, and returns that day to his place to sleep.)

Do (@0800) NHA AN- BAEIIT U N1C BCM ANA
a0 TGS LRLAA

(All things sense touch. For instance apes cut sticks, to the

extent of strike.)

The andamta contains further detailed discussion of how the body movement of
animals, and their sexual desire, and their characteristics, how long they live,

illustrated by the following quotations:

UL WL aupar P PANT ooy BTN @S Lavd 171
A DA CPavdly 147 A DA @ LPHoIN"

(Standing and sitting, one who lies down can also stand, dogs and

cats sit on their hind legs, and stand on their front legs.)
“GEhT NHN A BALII” A3 14"

(All things stand, for instance the lion, and the ox.)
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(Sexual desire is in all, for instance the ostrich. The ostrich has
stong sexual desires, and unless she conceives she does not eat

grass.)

oo NN Ai- CARS T20 F 3 Cao 0] 041 hPLFH) 5P
1IN TG

(Anger is in all things. For instance gesela when you curse her
saying, ‘may your father be hanged!’ she will hang herself.)

“YhA (TCr) NHA Ad- CALS N3 5% FL U453 (Pe £ad
HhIRTy v} Covd N

(Mercy is in all things, for instance the elephant, when someone

say, ‘O Elephant, O Elephant!’ he shows the way.)
“hvI" NTN Ani- BALII" 1 0673 chovd” LASNTA”

(Sickness is in all things, for instance the tiger suffers strongly in

his eyes.)

“SOPA N7 2= CAEII" Tov) hPAF Povd]3 A0h NLATS
07 4o €L hT4AmI” 294 Qoo LA 790 1PAPAT :
09 N 747nPAT”

(Revenge is in all things, the camel, when someone kicks them,
they will not forget for six or seven years, and if the place is

suitable, she will kick the person into a valley, stand up and

tread on them.)
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“Ud A (R0S) DA hdi- BALDII” POCE & HavD PO THTT
K77 AR Hr Al @ emdar MNC b 7P ARF DS POLIA
e PLULA-73 hdd eI un-”

(Happiness is in all things, the wolf, in ancient times when he
found honey, he loses his place because of his jumping with joy,

but today first he takes honey and then jumps, which is a sign of
the evil times.)

Thil3 N7 An:- BAEII" Pd. oo P A9, PI°1 22877 ‘@A 5
TARC AYT" &A% A9 ABRAALS wi3Psd 15407 A oopt
ALLONT AT 23877 £ S4PPAT: NovAl GaeAdd P1.94.7"
A2RT W75 dF 1mInT LL5IA”

(Sadness is in all things, the bird called mdntit, when her mate
dies, she slaps her face and she splits her beak by claw, when

another mate comes to mate with her, she shows him that; if he

returns he returns but if he forces her, she goes to her family and

they keep her.)
“GPI? (of57) NN hi- CAED AT PEHW-3 hovdl)) CLLCAA”

(Sleeping is in all things, the crocodile will drop the thing that he

has when it comes.)
‘wos P NHN hi- LALII PP
Wakening is in all things, for instance partridge.

el NN Al CA%DI” P 4300 PPLOA £9: Ad 042707 oo
G- BALAN: LT PIat - AN AL 670 AT°¢ T
PN APRTT  ae” oo ALTIINTIVE hbtend W&} 2e9°
Pavda- AR T CTHAANTAG G AN
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(Life is in all things, for Phoenix bird renews itself every five
hundred years, if it is said this is known, the Fogdra Cormorant’s
beak crosses over, and can’t eat by scratching in the dirt, he hits
his beak with wood or a stone, and then the beak becomes even,

and he can scratch and eat.)

G 0T A= CARIIT ACTT CHLT Gl PAA7 Ao il
Poolis. MIAT he7 79"

(Death is in all things, the mouse and the little bird and the
vulture in the rainy season and the harvesting season are not

found [because they are already dead]).

This classification of animals, found in the andamta, shows that the scholars of
the andomta had a broad knowledge of animal biology and it is useful as a
source of research for the scientific researchers of different animal behaviors in

our time.

Furthermore, the andemta gives interpretative significance to the behavior of
animals. For instance the creature known as the m’em, which has a long horn,
and is difficult to hunt, but can be lured by attractive women. This creature is
known to produce beautiful perfume from its body (possibly the musk deer).
All these aspects are discussed in the andamta, including the following

quotations:

“PIC NAT@ WAe- P71 ANCA Q38 955 holavh ACBI" ALY§i (39"
0997 NCHPE CAPA: AN 130 ww-i 58 00 07750 h3€ LHASA:
10T Lo S I PAT ACDMIMITE AGET A Lan T (aom]
hid- e ht29 LA Hh32L9" 0425 A1hA LPIA: L1897}
ALCTm BICNTA NN ool CASATA 0.7 Adimar hAdm- +A+1a-
ACP@ PPN At doodhd A0 F 407 aod-fa- L1804 :
adar 190 hrvo P08 ar 0A4:7% AGPrCN-4-9" il 048 All- hld™7"

* Mikdamii Wingel Targwame no. 14-15
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(The animals with one horn are different, save me from that having
one horn, who is proud, the m’em, sa’im, kdirddnd, his body is
small, his horn is seventy or eighty cubits, a gun does not touch
him, an arrow does not pierce him, he does not suit the hunter,
[because] when the hunters come they disappear into their horns,
or they stand on their horn [in the ground]. If it is asked how then
do they kill them, they are active in adultery, so if a woman
decorates herself, covers herself with ointments, and stands far off,
when they see the woman, the hunters can strike them and kill
them with a bullet or an arrow. Smell can separate the soul from
the flesh, so on that day does not approach him, after much sun
and rain, and then they approach him. If it is asked where today
do we find this, the merchants bring qwarbata karim. In memory

of this, in King Darius’ square he fell sixty cubits and lived.)%

This animal that is mentioned in the andomta helps us to know about extinct

animals and their names and behaviors moreover it helps the researcher to

investigate whether those animals have become extinct or not.

Birds show very different characteristics when they are born.

discusses different kinds of birds, for instancc the raven, which eats worms for

its first forty days, because the parents leave them because of their

appearance, clearly discussed in the Psalms andomta following:

Wi (hd) DWAE Thd® TN BONGA AGT Al 9% 78 4 DNLA?
AW Taw-7- LHAN: ACAm- T 4 APELT h$F LHEAPA
T POLS CTNT A0 8207 PTI° AGCT Bl LamIFPAF A ILI”

% ps21:21
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1ThPOPS LPAS NANT 3900 AP Anh 7 +3 &40 Can7lTPA: h
P73 N2 A7°C FNPIA: NlovAh Lao(VT PR A+avdiar BL45.50"
(When the raven is born he resembles red hot coals, and his
mother and father will say what kind of thing has been born to us,
and they leave him. When he is hungry he cries out, and opens
his mouth, and the worms enter his mouth to find moisture, he
closes his mouth and eats them. One says as the worms crawl by,
they are attracted by his breathing and he will eat them for forty
days. After forty days his feathers are grown, and he resembles

his mother and father, and they will return and protect him.)97

Whenever we read the andomta about raven birth and his feeding we can
understand that andomta has been written by scholars with depth knowledge

on birds.

The andamta gives specific significance to the sense of animal, namely taste,
touch, hearing, sight, smell, with particular reference to one animal; zebra, and
discusses the peculiar quality of these in contrast to other animals, as

illustrated in the following quotation:

“ehn Png AUfP PN a0 i Al T BN SR ¢ T
BN ANT hidd 16 DT 443 @E 190 0NN AhéF W
hes PRCIPA D hANT P27 CParav 79000 AL @lfPa. hbaeoo:
a3 140" AIEA avAL PYC Py ao0l AZUPA Pl PR PO
P w30 UL eI ANt @YD Pl AhPALE Vedar Onil
hntw- 70+ FCan”

(This zebra has thin skin, all animals hate them, so he does not
come out in the day time, but during the night he climbs up a
mountain, and he turns his face towards the wind, and he opens

and closes his nose. The wind brings the smell of grass and water,

7 ps 147:9
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and he travels three days eats the grass and drinks the water, and

before the worms come out he returns to his place.)%

Another aspect of the andomta is a further discussion of birds, and in its
various explanations of the nature of the Phoenix, for instance why they live
five hundred years, and how they renew themselves through fire. Further
details of how birds and snakes rejuvenate themselves are also discussed in

the following quotation:

“Ch LN ACES P00 AR Fiy W) @GR hoad hend A6
BT CONNIA F Add- FUA O,0PF harde50 AR P00 L7507
Lom- P Ani WY HL APt oo Pt hlPaw- dtand 16 T4
TAT W43 POISPA “WEDED AT ATTARA hid U LAA AT
hhsé- P PLrPAPA: ML VIC TSN ACHPN2" N09°07 a0
NHo°01 ool llav} A2t 00 148 Phdd N1.90- 74 £HA T
1L PCLN i NHATTW 3 P CHLT LHAN: 070150 47
N0 PHA TS PLCAF Nhe-15m 93 A0 aom? 20O LHeA7

(The Phoenix, when it is old, goes to a warm place gathers wood
from two or three places, like a mountain, he takes mud called
“abdo” from the ocean and covers himself, lies on top of the
great pile of wood, and flaps his wings, and the fire comes out
from his wings, and burns him. In that place there is no rain,
after five hundred years it will rain a little to renew him, on the
next day he becomes like a small worm, on the second day like a
small bird, and on the third day like a larger bird, and on the

fourth day he is full size and he goes away.)

NICI” Ayl T A8 ACHIY POLCENT 310l - (FEh) ACH2"
ACT 3 haodld 1Thdhne héF WeITP N6 Pad-mim- h38 7T AL
Prw AP M CALPATA LI LAN"

Bpg111:2
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The andamta describes that Phoenix, Birds and Snake species have a natural
mechanism of renewing themselves. This in turn indicates that andemta has a
long time Biological knowledge of animals. Besides the explanation of these

natural processes in andomta helps biologists to have a back ground or initial

(A: that his authority will renew your body like a bird, this bird
will not eat for forty days, and he breaks his beak on a stone,

like a cup he will fall over, and be renewed.)

h2eg” AL AN Nyl FiE POLCeA T vt - (Feh) A4
ACES  PITm- ABCTT ACH P WOV 1WA NA2tdA 8097
NA2Eld 0N39° N AT 1796 CaLPASA”

(A: his authority will renew your body like a snake; when a
snake becomes old he will not eat for forty days, he will then
enter a narrow opening in a tree or stone, and his skin will peel

off, and he will be renewed.)??

idea for further researches.

In the

sexual

females conceive by taking the sperm of the male in their mouth, and biting off

the male genitals, and how they die when they give birth because the opening

andamta how the animals found in Gomorrah are distinguished in

intercourse. The commentary details in the following quotation how the

of their womb is small:

DAL he-Pd I°CC PAT ACP 19°4-P1 G170 Ade “Vh0S mid
i N A% TLONPAT: A4 3 PCT FOPEPAT NZH U
AT BI°FA N79wNGNT L Ad. “Th05 Ml s 9P
NA+ar 7ig 3 +Lar- 6 MLH UL 257 17°5NT"

(The offspring of the creatures of the earth, they are wild, such as

the animals found at Gomorrah. The opening of their womb is

narrow, so the female takes sperm in her mouth, after sexual

#ps 102:5
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intercourse, she bites off the males genitals, so when she
conceives the male dies, when she gives birth since the opening
of her womb is narrow, her offspring eat her flesh, they tear open

her stomach, and at this time the mother dies.)100

This particular beast mentioned in the andomta which has a narrow womb, can
be an evidence of the then scholars and their wide scope knowledge in the
nature of animals. Besides, the nature of the beast with its way of reproduction
in Gomorrah and the geographical areas of different animals described in

andomta shows the forefather’ knowledge in Zoology.

The bird called the “Kdiradiyon” is also discussed in the andomta, and how it
makes clear the physical condition of a sick person, turning its head from a
sick person, taking the breath from someone who will recover, taking the

sickness from them, as clearly discussed in the following quotation:

N85 PN A08 @3 Adi Glm- Wikt ov3T/07  @OL-
PCECTAND ar (.0avg” wilar CPCIIA POL7°7 Py A28 7
HOP@-I° 4ld BaAI AN POLES PRy ARAT PO h$F 47
HECT  ANT 3403 CPONPA: N NI4N  I°aseT £P @f (o
CAINGA i 1" Pildar Lt d-A N0 NCE CAPA ov-d7- (1,7 @f
APC @A oo 04790 WIhE LA N1 0307 N7
AT MG 08 PPLan m7+5-3 @AM LDTA”

(There is a white bird called Kiradiyon, people take them and
place them in a palace, when a person is sick, they bring the bird
close. If the person is going to die, the bird will turn their face
from the sick person; if they are going to recover they will place
their mouth in the sick person’s mouth, and inhale the sick
person’s breath. By this breathing the sickness is transferred to

the bird. They change from white to black, they become cold.

"Onatt 3:7
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When they seek warmth, they fly up into the sky, and when they
feel warmth they go into the sea. They spend three days and
three nights in the sea, their feathers are renewed, and they come

The bird called ‘Kdradiyon’ is mentioned also in the literature works of St.
Yared (505-571 e.c) ‘The Deggwa’ and this shows that the bird had been known
by Ethiopian scholars before andamta was written. Though the bird’s name was
only mentioned by St. Yared, in depth which in return helped us to understand

the literature of St. Yared and the birds in detail.

The commentaries also discuss the cunning beahviour of wolves, and how their
deceive their prey through feigning death, as discussed in the Matthew

andamta following:

PO A FNT CAPA P B enOl Anar £ A@-TA P aoife
h738. 49 Pt CATAN: A POP? VOIS Ta PI° 004, 1Far A.00
G AP h7-e3e Gl 74-F Lariln”

(Wolves are cunning, they have a bad smell, and when that smell
comes they seem to die, but they come out of their lair, and sleep,
when creatures smell them, it seems they are dead and they
approach him, he catches them, takes them into his lair, and eats

them,)102

The fivefold wisdom of the snake is also clearly elucidated in the following

quotation from the Matthew andomta:

Caadl NAY A4 2°28% ww- A hao3i8 S0 0,45 &% P10 C1TTA
AT @Y a.ma eoClld heAn Are - har¥m- P70 AL T
10BN FMETA AlA=: A2LI” 150 2L A$3 hel an 71 Pi
o)A, S BN AT LA PR ARETF U AN@ TS

"' Matt 8:17
192 Matt 8:21
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LFAFA N 20077 hé3 hIChsA PCARN: AL B0 P P10
AN Gh@F LMEPA PAD ALCTNT PLHAaPHA NAY w5 a4
N9° e 294+ 19°3A1 75 vl PA”

(If it is asked what is the snake’s wisdom: when sleep by the road
they burry their head;. A. when he drink water he puts his poison
in a dry place, in case when they enter water the poison will spread
and destroy them;. A. At the time of Noah, when he opened their
mouth to the dove it seemed like a cave, and the dove entered and
laid her eggs in the snake’s mouth, thinking that, ‘if [ eat the dove,
he [Noah] will throw me out [from the Ark] so he waited, mouth
open, until she went out [of his mouth];. A. The zdwe Tree has f{ruit
that the snake likes, but when he rests in the tree’s shadow he
becomes tired, so in the morning he comes from the east, and in

the evening from the west to eat.)103

By explaining the natural ways of snake and wolves and their ways of getting
their prey, the andomta has put it ‘the cunning behavior of wolves and the
snake’s wisdom’. Taking these terms, our culture still give nick name or label

people as a wolves or a snake.

Finally, the andomta makes a logical argument about the difference in behavior
between human offspring and those of dogs, and cats. The nature of their
sexual relations, and how it affects the behavior of their young, is discussed, as
well as its connection with other biblical events, such as the flood, in the

following quotation from the Genesis andomta:

Wi Lo (MHans UL YeTTa HCBe Aev? il (N2 sar A0
Fariy 065 HCOE Anev?il: s Olld- Ad-hl ALRCT & NéT

HeAPRIG 4P ANevdl. A4ohl ALECT 47" Add ACAd RIS

4P A0 b8 A LDl N FRCTD PaA A D53 ATEE G

" bid 10:16
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(If enquired as to why dogs and cats are born blined, [it is because]
they do not see each other while they have intercourse. A dog does
not walk soon after it is born because [a male dog] has intercourse

by folding his front feet)104

DT ALI ALCCT A LCHD aoPPIFa NI A LUn
PRPLT ACRAI" Poo((79° - % @€ aoChfl 171 U A2047 29"
AP II R ARG ALCHFPA hily P+ @il doda
197 A dhl@e ACCIm A15Tar L7177 ar hLYe N2 nar 4.0 Fa-
PozeArd: VrPA”

(If enquired as to why dogs stay cleanched to each other, this is not
[the nature] of creation [but] of a curse. When Noah entered into
the Arc, he prohibited all animals and beasts to keep purity [from
any union]. Nevertheless, the dog’s desire aroused; and he found
them having intercourse. He cursed them. Since then, [when they

come together| they stay clenched unless man see them.)109

The conjugation of dogs has been explained by different scholars in their own
perspectives. However, the scholars in andomta stated that the lock created
due to Noah’s curse during the great flood, for the dogs were found
capitulating. To these days, a dog entering to a church is considered as a curse

or evil and it is stoned and chased away whenever it is found in a church.

These examples demonstrate the distinctive insight of the andomta
commentaries in areas outside of what might normally be considered ‘theology’,
such as plant, animal and human biology, demonstrating the underlying view
of the andemta commentary and the scholars who produced it that all aspects
of the Creation can inform us about theology, through a rich understanding of

biology.

** Mersha Alehegne, 2011 p. 409
" Ibid p. 409
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Chapter Four

4.1 Conclusion

Many parts in the andamta contain much information for our biology, plant
and animal biology. The Biological world states about human, animal and plant
biology using biological terminology which created barrier of understanding for
the common people on the other hand, the andomta clearly and precisely
guides people how to keep their health status regardless of their education and

age.

In this thesis, the researcher has depicted how the andomta mentioned the

recent biological ideas many years ago.

There has been a tendency to regard the andomta as an item of ancient
literature, which is in contradiction to modern science, or at least has very little
relevance as far as scientific knowledge is concerned. Fundamentalist
interpretations concerning the issues of evolution and whether the earth is flat,
and whether it rotates around the sun, have caused many people to see
scientific knowledge and the andomta of biblical principles to be in opposition
to each other. Such attitudes are to a large degree due to modes of
interpretation, which have obscured the wealth of genuine scientific knowledge

which is actually contained within andamta.

This study pleads for a more appropriate approach to andomta studies, which
facilitates recognizing the valuable scientific insights to be found in the
andomta, especially with regard to biological issues. Not only do biological
precepts resonate to a large degree with scientific principles, but in an uncanny
way they seem to be based on an awareness of basic biological ideas, which

precedes and coincides with later biological knowledge.
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This study seeks to engage in a process of reflection which reveals the
remarkable congruence between the ancient precepts outlined in the andamta

and later biological knowledge.

Not only do the andamta not contradict biological knowledge, but in an
amazing way they seem to assume a pre-knowledge, which is inexplicable on

the basis of the scientific and technological awareness of the andsmta period.
4.2 Recommendations

This study calls for a reappraisal of our attitudes towards the study of
andamta, and more exploration of the essential harmony between scientific
knowledge and commentaries. It pleads for more sensitivity for modes of
exegesis which discover the congruence between andemta and scientific
knowledge, especially with regard to Biology, rather than assuming a

contradiction.

The andemta is obviously essentially a book of spiritual and ethical teaching,
as well as poetry and history. This study has attempted to show that it has
important other dimensions and that it should also be recognized as a
repository of valuable knowledge in the realm of the sciences and especially

with reference to Biological knowledge.

More over, based on the finding the researcher would present the following

recommendations as measures to be taken also

1. The andoamta is not only advantageous for those who attend theological
studies but it is also beneficial for any professional who is performing various

researches.

2. In addition to the theological knowledge, the andoamta also contains much
information for the social and natural sciences with clear and understandable

format. Hence, scientist can perform their vast researches using the andomta
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as a comparative source so as to elucidate their findings easily for the common

people.

3. Philologist can use the andomta as a plat form to compare and contrast with
that of Astronomy, Biology, chemistry, Mathematics, Meteorology, etc and then

present their research to light for philologist are "Textual Archeologist".

4. Biological and Medical experts can incorporate biological thoughts of the
andamta in their efforts to solve various health problems that occur as a result

of local and international epidemics.

5. Many conceive that the andomta and science are contradictory; theirfore
philologist must reveal the fact that the andemta and Science have been used
intimately without big contradiction because ancient manuscripts and

commentaries are the foundation for current state of science.
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